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ей60 подал61 или от ног ея сапози62 отрешал;63 но все сама собою 
творяше. Разве по нужди,64 егда гости прихождаху, тогда ей рабы63 по­
чину предстояху и служаху. По66 отшествии же67 гостей68и то69 себе 
тяжко вменяше,70 и присно71 со смирением укоряя72 свою душу,73 глаго-
лаше: „Кто7І аз убогая, да7 S предстоят ми тации76 же человецы,77 созда­
ние божие". И о сем78 славя79 бога80 и всем образ бе81 добродетели.82 

Неции же раби бяху83 неразумнии и непокоривии,84 и ленивии85 надело,86 

инии87 же словом пререковаху,88 она же вся89 сия90со смирением тер-
пяше,91 и92 вся собою93 исправляше и на ся9 4 вину возлагаше,9' глаголя:96 

„Аз сама пред богом67 всегда согрешаю,98 а бог ми терпит, а " на сих 
что мне100 пытати, тацыТ І 1 же бо2 суть человецы,3 яко же4 и аз; аще 
и в 5 работу их нам бог поручил, но души их боле6 наших душ цветут". 
Поминаше7 же8 и 9 спасово слово, глаголюще:10 „Не обидите малых 
сих,11 ангели бо1 2 их всегда13 видят лице отца моего14 небесного".1гі 

И никого16 же от согрешающих раб оклеветаше17 и18 того19 ради мно­
гажды20 от21 свекра, и22 от23 свекрови, и24 от мужа25 сварима бе. Она же 
ни26 от чего27 не28 смущашеся, но29 аки столп непоколебим,10 непре­
клонно 31 стояше,32 и всю33 надежду свою34 на бога возлагаше3'' и36 на 
пречистую богородицу и37 великаго38 чюдотворца Николая33 тепле40 

призываше.41 От него42 же43 помощь велию приимаше,44 яко же сама по-

1)0 ЛНТШ ея; П нет 61 Ш подавал 62 ЛНПСТЦШ сапоги; ХЩЮЭ сапозе 3 ЩЮ 
отрешил м MPC по нужде ^МНПРСТ раби; Ц рабыни "6-68 Ш нет «7 ЛНПТ нет 
69 я та 69 ЛМНПРСТШ доб. она ?» ИКМНТ внимаше я Ш нет п ЛНПТШ уко-
ряше 73 НПТШ доб. и 74 Ш' доб. есмь 7S П нет 75—77 щ д а С ЛуЖ ат мне 
человецы, тааыи же суще "6 MC тацы 76—77 ЛНПТ человецы, тацыи же суть 
78 ЛМНПРСТУЩЮЭ доб. велми (MPC доб. тужаше; ЛНПТШ доб. скорбяше) 
79-80 ш нет 81 X бых 8 2 ЛМНПРСТШ в добродетелех 83 Ш нет Ы-^МШ 
РСТ неразумнии и непокоривии бяху 83 Ц ленивы 85—86 Ц] н а дело невнимающе 
87—88 Щ инии же прекословяще № Ц пререкующе sîl Ш нет °о ШЩЮ нет 
9 1 Ш терпяще 82 Ш нет 93 JJJ нет 94 МРСШ на себе 95-ос Щ В0злагающи 
и глаголющи % ЛМНПРТ нет 97 Ш доб. моим 98— таз Щсогрешающи и без 
ответа есмь и что ми истязовати таковых же человек 99 ЩЮ и "9— та 1о НП нет 
l°° M нет 

VI1 ТЩЮЭ тацыи 2 Т же 2 Л нет * ЛТ нет J ~ ' 0 Ш работны суть, 
обаче душы их высочайши на небесех суть, в церкви первенец торжествующих, яко же 
и Христос пречистыми усты своими вопиет, глаголющи 6 X более 7 ЛТ поминающе 
8 ЩЮ нет я CT нет W РТ глаголюще 1г Ш доб. яко 72 Ш нет 13 Ш выну 
14 Ш нет 16 П никако 17 СТШЮЭ не оклеветаше; Ш оклеветоваше; ЛМНПР 
не оклеветоваше 18—19 н чего; П чесо '10 ЩЮЭ много 2 0 X нет 21—28 Щ нет 

2 3 ЛМНПРТЩЮЭ нет 24~25 П нет 2 * - 2 5 Ш такожде и от мужа 2 6~33 Ш вся 
терпящи 2 7 Ц от чесого 2 8 Ц нет 29-32 НП нет 30 С доб. и 3 ] ЛМРСТ не-
преткновенно; X непрестанно 3 2 Т стояще 8* Ш нет 3 5 H ошибочно возле-
жаше 36—41 Щ и в о в с е х напастех призывающи в помощь пречистую богородицу 
и святителя Николая 3 7 ЛМНПРТ доб. на 38 ЛНПТ доб. святителя :8—41 ^f вели­
кому чюдотворцу Николе тепле призываше 39 ЩЮЭ Николу ы ЛНПТ доб. его 
« ЛНПТ призывая 4 2 МРХЩЮЭ от того & ЛМНПРТШ доб. и; С доб. бо и 
** С прия; Ш приемлющи 


